
GJD15 MK

QR + контакт
Скенирајте го
кодот и отворете
го целосното
упатство за употреба Имате прашања?

help@locon.pl

Пишете ни на:
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GJD15 MK КАКО  ДА  ЗАПОЧНЕТЕ  —  ЧЕКОР  1

1

Преземете и
инсталирајте ја
апликацијата Safe
Family на вашиот
телефон

2

Скенирајте го
кодот за да ја
додадете
апликацијата
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GJD15 MK ЧЕКОР  2

Стартувајте ја
апликацијата
Safe Family

најавување (и потврда на телефонскиот
број).

Внесете го вашиот телефонски број на
кој ќе добиете SMS со код за
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GJD15 MK ЧЕКОР  3

Додајте уред
во апликацијата

1
Притиснете го копчето „Избери“
во полето „Сакам да локализирам
друг GPS уред“.

2
Скенирајте го QR кодот од кутијата
или уредот

3
апликацијата

Следете ги понатамошните
инструкции во
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GJD15 MK ЧЕКОР  4

Ако поседувате уред доставен со SIM картичка, по
извршувањето на претходните чекори вашиот уред ќе
биде подготвен за употреба во рок од неколку минути.

!
Внимание! Вашата SIM картичка не
смее да има PIN код.

инфолинијата на Locon.

Како да инсталирате сопствена SIM картичка? Целосни
инструкции ќе најдете во Упатството за употреба (преку
QR кодот на страница 2) или со контактирање на
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GJD15 MK ЗАПОЗНАЈТЕ  ГО  ВАШИОТ  УРЕД

ПРЕДНА СТРАНА

1. Звучник

2. Камера

3. Функционално копче /
SOS

СТРАНИЧНА/
ЗАДНА СТРАНА

4. Микрофон

5. Контакти за полнење

1

2

3
4

5
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GJD15 MK ПОЛНЕЊЕ  —  ЧЕКОР  1

!
Ве молиме бидете особено внимателни и не
приклучувајте за полнење уреди кои се
мокри или влажни од пот. Полнењето на
влажен уред предизвикува корозија и
оштетување на уредот.

Поставете го магнетниот крај на кабелот на задната
страна на уредот
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GJD15 MK ПОЛНЕЊЕ  —  ЧЕКОР  2

! Адаптерот за напојување не е вклучен
во комплетот.

Поврзете го крајот на USB кабелот со адаптерот
за напојување
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GJD15 MK ПОЛНЕЊЕ  —  ЧЕКОР  3

Поврзете го адаптерот за напојување со
електричниот приклучок

!
Уверете се дека правилно сте го
поврзале целиот комплет. Неправилното
поврзување на уредот може да предизвика
негово оштетување.
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GJD15 MK ВКЛУЧУВАЊЕ  И  ИСКЛУЧУВАЊЕ

За да го вклучите уредот

!
За да го исклучите уредот, во менито на
часовникот изберете „Поставки“, потоа
повторно „Поставки“, „Исклучи
напојување“ и „Исклучи“.

задржете го 3 секунди
функционалното копче / SOS, кое се наоѓа на страничниот
дел на часовникот.
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GJD15 MK АКТИВИРАЊЕ  НА  SOS  АЛАРМ

1
Вклучете го уредот

Уредот мора да биде вклучен за да го
користите копчето SOS.

2
Уредот е вклучен

При вклучен уред: задржувањето на
копчето SOS испраќа SOS аларм на
телефонот и воспоставува врска со
старателот.
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GJD15 MK СОВЕТИ

i Телефонскиот број користен за
регистрација во апликацијата автоматски

Поставувањето на сите десет овластени
броеви не е задолжително.

i
SOS повик
По притискањето на копчето SOS
поврзувањето со старателот може да трае
малку подолго, на пр. кога телефонот се
наоѓа на место со
случаи можно е и поврзување со
говорната пошта на старателот.

Броеви за итни случаи

слаба покриеност. Во некои

се додава на уредот како главен
број за итен случај.
Не заборавајте да додадете контакт
броеви во апликацијата Safe Family.
Само контакт броевите додадени во
апликацијата ќе можат да го
повикаат часовникот.
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GJD15 MK ВОСПОСТАВУВАЊЕ  ПОВИК

За да
воспоставите повик

Изберете во менито „Телефон“.

Притиснете на избраното име на контакт,
потоа повторно изберете „Телефон“.

1. Отворете го менито „Телефон“

2. Изберете контакт

3. Притиснете „Телефон“
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GJD15 MK ПРЕДУПРЕДУВАЊА

ПРЕДУПРЕДУВАЊА

За да го продолжите животниот век на уредот,

Не користете и не чувајте го уредот на прашливи места.

температура од препорачаната.

Не расклопувајте и не склопувајте го повторно уредот.

Користењето на батерии различни
во уредот ќе предизвика несакани ефекти и губење
на гаранцијата.

од оние што се вградени

следете ги инструкциите:

Не изложувајте го уредот на повисока или пониска

Уредот треба да се чисти со сува крпа. Не чистете го
уредот со хемиски средства ниту детергенти.
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GJD15 MK ОПШТА  СПЕЦИФИКАЦИЈА

Спецификација

CPU W117

GPS SC2342B

Екран 1,7''

Тип на екран TFT 240x280

Wi-Fi 2,4 GHz

Фреквентен опсег 2400 MHz – 2483,5 MHz

SIM картичка Nano

Порт за полнење Магнетен кабел

Меморија ROM 128MB; RAM 64MB

Боја Сина / Розова
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GJD15 MK СПЕЦИФИКАЦИЈА  —  ДИМЕНЗИИ  И  МРЕЖИ

Каиш и тока силикон + пластика

Камера 0,3 MP

Димензии 51,2 x 42,8 x 15,5mm

Тежина 52g

Технологии за лоцирање GPS/WiFi/LBS

Мрежа 2G 850/900/1800/1900

Мрежа 3G Band 1/2/5/8

Мрежа 4G FDD Band:
B1/B2/B3/B5/B7/B8/B20/B28A&B,
TDD Band: 38/40/41

Водоотпорност IP68
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GJD15 MK СПЕЦИФИКАЦИЈА  —  БАТЕРИЈА

Тип Литиум-полимерна батерија

Капацитет 770 mAh

Време на работа

Струја на полнење 400mA

Батерија

до 4 дена
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GJD15 MK ФРЕКВЕНЦИИ

Опсег Фреквентен опсег Вредности

GSM/GPRS 900 ↑ 880–915 MHz

↓ 925–960 MHz

GSM/GPRS 1800 ↑ 1710–1785 MHz

↓ 1805–1880 MHz

Band 1 ↑ 1920–1980 MHz

↓ 2110–2170 MHz

Band 8 ↑ 880–915 MHz

↓ 925–960 MHz

GSM/GPRS

WCDMA
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GJD15 MK ФРЕКВЕНЦИИ

Опсег Фреквентен опсег Вредности

Band 1 ↑ 1920–1980 MHz

↓ 2110–2170 MHz

Band 3 ↑ 1710–1785 MHz

↓ 1805–1880 MHz

Band 7 ↑ 2500–2570 MHz

↓ 2620–2690 MHz

Band 8 ↑ 880–915 MHz

↓ 925–960 MHz

FDD-LTE
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GJD15 MK ФРЕКВЕНЦИИ

Опсег Фреквентен опсег Вредности

Band 20 ↑ 832–862 MHz

↓ 791–821 MHz

Band 28 ↑ 703–748 MHz

↓ 758–803 MHz

Band 38 ↑↓ 2570–2620 MHz

Band 40 ↑↓ 2300–2400 MHz

Receiver 1,57542 GHz

FDD-LTE

TDD-LTE

GPS
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GJD15 MK ФРЕКВЕНЦИИ

Опсег Моќност на предавање Вредност

2,4G 13,42 dBm

900 31,66 dBm

1800 29,46 dBm

Band 1 21,97 dBm

Band 8 22,19 dBm

Band 1 22,71 dBm

Band 3 23,18 dBm

Band 7 22,69 dBm

Band 8 22,40 dBm

Wi-Fi

GSM

WCDMA

FDD-LTE
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GJD15 MK ФРЕКВЕНЦИИ

Опсег Моќност на предавање Вредност

Band 20 22,91 dBm

Band 28 24,13 dBm

Band 38 22,61 dBm

Band 40 22,36 dBm

FDD-LTE

TDD-LTE
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GJD15 MK БЕЗБЕДНОСТ  ПРИ  УПОТРЕБА

Треба да се почитуваат сите правила за безбедност при
користење на електрични уреди, вклучувајќи да не се
внесуваат метални предмети во уредот и да не се вршат

места или на места каде што има магнетно поле.

други дејства кои го изложуваат корисникот на
електричен шок.
Не користете го уредот на прашливи, влажни, загадени

Со уредот треба да се ракува внимателно. Паѓање или
друго физичко оштетување може да го направи
нефункционален.
Не расклопувајте го сами уредот или кој било негов дел и
не правете структурни промени во
производот или во кој било негов дел. Не
модифицирајте го софтверот на уредот.

Не ставајте непотребни метални елементи во близина на
уредот бидејќи тоа може да предизвика проблеми со
неговото функционирање.
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GJD15 MK SAR

Моделот часовник Locon Watch Goat е проектиран на
таков начин да ги исполнува сите важечки барања за
безбедност во врска со влијанието на радиобрановите врз

човечкиот организам.

Овие барања произлегуваат од научни препораки, вклучувајќи
дозволени нивоа кои ја гарантираат безбедноста на сите лица,
без оглед на нивната возраст и здравствена состојба. Во
препораките за влијанието на радиобрановите се користи
терминот „специфична апсорпција“ (SAR). Тестовите на
вредноста SAR се спроведуваат со стандардни методи, кога
часовникот емитува со максимална моќност во сите
користени фреквентни опсези.

Кај овој модел часовник Locon Watch Goat највисоката
вредност на SAR измерена од Locon е 0,429 W/kg (при лицето)
и 1,469 W/kg (при телото). Максималната дозволена вредност
дозволува емисија на зрачење со моќност од 2 W/kg при

лицето и 4 W/kg при телото.
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GJD15 MK ОТСТРАНУВАЊЕ  НА  ПРОИЗВОДОТ  (WEEE)

Ознаката поставена на
производот или во
текстовите кои се
однесуваат на него укажува
дека производот по истекот
на периодот на користење

не треба да се отстранува
заедно со другиот отпад од
домаќинствата.
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GJD15 MK УТИЛИЗАЦИЈА

Производ обележан со симбол на прецртана корпа
покажува дека не смее да се отстранува заедно со

обичниот комунален отпад. Заради заштита на животната

По завршувањето на употребата, ве молиме предајте го
уредот во пункт за селективно собирање на електрична и

електронска опрема или контактирајте го продавачот за
добивање детални информации за можностите за враќање

заштитата на животната средина.

средина и здравјето на луѓето, треба одговорно да се
сортира и да се рециклира.

и безбедно одлагање на уредот согласно со важечките прописи.
Ви благодариме за одговорниот однос кон
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GJD15 MK

Паметен часовник

LOCON WATCH GOAT
MODEL: GJD.15

LOCON Sp. z o.o. со ова изјавува дека типот на
радиоуред Smartwatch Locon Watch Goat Model GJD.15 е

во согласност со Директивата 2014/53/ЕУ. Целосниот

текст на ЕУ декларацијата за сообразност е достапен на
следната интернет адреса

https://docs.locon.pl/qr/ue/gjd15

УСОГЛАСЕНОСТ CE

27



GJD15 MK УСЛОВИ  НА  ГАРАНЦИЈАТА

Гарант Locon Sp. z o.o., ул. Wspólna 70, 00-687
Варшава, Полска, VAT EU PL8521013334

Предмет Smartwatch Locon Watch Goat модел: GJD.15

Гарантен
рок

24 месеци за уредот, 12 месеци за батеријата, 6
месеци за аксесоарите од датумот на продажба
/ предавање на уредот

Опфат Територија на Република Полска, Република
Бугарија, Република Хрватска, Романија и
Република Северна Македонија

! Батеријата е потрошен елемент подложен на природно абење
за време на употребата на уредот
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GJD15 MK ОБВРСКИ  И  РЕКЛАМАЦИЈА

покривање на трошоците за транспорт на уредот до
овластениот сервис

бесплатна поправка или замена на дефектниот уред по одлука
на Гарантот

далечинска техничка

1. Контактирајте го овластениот сервис надлежен за
вашата земја — актуелната листа на сервиси ќе ја
најдете во целосниот гарантен лист под QR кодот
(точка 5 подолу).

2. Во пријавата наведете опис на дефектот, податоци
за контакт и сериски број / IMEI на уредот.

3. По прифаќањето на пријавата ќе добиете упатство
за испраќање на уредот.

бесплатно отстранување дефекти во рок до 14 дена од пријавата

поддршка на help@locon.pl
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GJD15 MK

механички оштетувања (пад, удар,
на уредот на потрошувачот

дефинирана во техничката спецификација

употреба на додатоци поинакви
неодобрени од Гарантот

дејство на виша сила и пренапони во електричната мрежа

природно абење на потрошните елементи (меѓу другото, намалување на
капацитетот на батеријата по надминување на 500 циклуси на полнење)

измена на софтверот на уредот (инсталација на неодобрен firmware,
добивање администраторски привилегии)

поправки или измени извршени надвор од овластениот сервис на Гарантот

Целосен документ за преземање:

6.

ИСКЛУЧОЦИ И ОДРЕДБИ

потопување или контакт со течност надвор од класата на водоотпорност

од оние што се доставени во комплетот или

кршење) настанати по предавањето

Законска одредба
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GJD15 MULTI

Safe
Family
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